
SHOTGUN SIGHT BEAD KIT "C" WITH SHOULDERS - BROWNELLS
SHOTGUN BEAD SIGHT #12 REFILL SIGHT

Shouldered Beads Screw To The Right Height Every Time; Popluar Sizes In
Brass & Stainless Steel

Brownells Shotgun Sight Kit “C” is a must have for any gunsmith or sporting
goods store looking to save valuable time and really please their customers. We
have taken everything that’s great about our Shotgun Sight Kits “A” and “B” - like
their unparalleled selection of high-quality and size-popular sight beads - and
added a special feature to make the beads in Kit “C” fast, easy, and convenient to
install . . . every time. Every sight bead in Shotgun Sight Kit “C” has the
advantage of skirted shoulders. What this means to you, the professional
gunsmith or the sporting goods store owner, is you’ll never have to get out your
mike or calipers again to ensure you’ve installed the sight to its proper height. No
more guesswork either! Because when the skirted shoulder reaches the barrel, it
provides a positive stop that lets you know the sight is at its optimum height.
Every sight from Shotgun Sight Kit “C” installs with fool-proof ease - saving you
both valuable shop time and, even more important, the nightmare of upsetting a
valuable customer. Not only will customers be pleased with the installation you
do, they’ll also love the huge selection of sizes and styles from which to choose.
We selected the most popular sizes from our Shotgun Sight Kits “A” and “B”,
because we know that’s what your customers will come in and ask you for. Plus,
we know how important it is to offer different styles to please as many shooters
as possible. That’s why Kit “C” offers each size bead in both Gold and White. It
provides the perfect selection; Gold brass for a classy, traditional look many
shotgun owners are partial to and White stainless steel for a sight bead so strong
it even stands up to hot bluing. Thread sizes include 3-56 and 6-48 with bead
diameters of .067", .130", and .175" to give your customers the choice of small,
medium and large beads. Also, for easy storage and quick identification, we’ve
followed the same, convenient layout of Kits “A” and “B” to make it as simple as
possible to find the sight you need. Kit “C’s” plastic counter case is divided into
eight compartments to keep the beads organized and right at your fingertips.
Plus, if you put this great-looking kit on your counter for your customers to see,
it’s a great way to create more business by reminding people to replace broken or
damaged sight beads. Brownells Shotgun Sight Kit “C” is everything you’ve been
looking for; a huge selection, superb quality, and now the convenience of skirted
shoulders. Order this time-saving, customer-pleasing kit today and enjoy the
speed, precision, and ease with which each of these sights installs. Refill Sights
for Kit "C" - Refills for the Shotgun Sight Kit "C" are single or 10-pak of sights of
one number.

Other Shotgun Sight Kits:

Shotgun Sight Kit "A"
Shotgun Sight Kit "B"

SHOTGUN SIGHT KIT "C" CONTAINS:

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=566
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18593


NO. HEAD DIA. SHAFT/
THREAD

DRILL/
TAP SIZES

COLOR

10 .130" 3-56 No. 45-3-56 Gold

11 .130" 6-48 No. 31-6-48 Gold

12 .175" 3-56 No. 45-3-56 Gold

13 .175" 6-48 No. 31-6-48 Gold

14 .067" 3-56 No. 45-3-56 White

15 .130" 3-56 No. 45-3-56 White

16 .175" 6-48 No. 31-6-48 White

17 .175" 3-56 No. 45-3-56 White



Attributes

Name: BROWNELLS SHOTGUN BEAD SIGHT #12 REFILL SIGHT
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080001003
Mfr. No.:
Color: Gold
Material: Brass
Refill Number: 12
Delivery weight: 0.002kg
UPC: 050806006980

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für das BROWNELLS
SCHROTFENSICHTKIT "C"

Einführung
Danke, dass du dich für das Brownells SchrotflintenSichtkit „C“ entschieden hast. Dieses Kit wurde entwickelt, um
die Leistung deiner Schrotflinte zu verbessern und einen reibungslosen Installationsprozess zu gewährleisten. Um
deine Sicherheit und die effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die folgenden
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass dieses Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Augenschutz, beim Umgang mit und der Installation der
Sichtperlen.
Halte alle Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, während du mit Feuerwaffen arbeitest, und stelle sicher, dass der Bereich
sicher und gesichert ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform, um über die Produktsicherheit
informiert zu bleiben.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Vermeide unsachgemäße Installation: Stelle sicher, dass die Sichtperle korrekt installiert ist, um Unfälle
oder Fehlfunktionen zu vermeiden.
Sorgfältiger Umgang: Die Sichtperlen bestehen aus Messing und Edelstahl; behandle sie sorgfältig, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Kompatibilität überprüfen: Stelle sicher, dass die Sichtperlen mit deinem spezifischen Schrotflintenmodell
kompatibel sind.
Vor der Nutzung inspizieren: Überprüfe immer die Sichtperle auf Anzeichen von Beschädigungen oder
Abnutzung, bevor du sie installierst.
Herstelleranweisungen befolgen: Halte dich strikt an die Installationsanweisungen in diesem Leitfaden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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2.  

3.  

4.  

5.  

Werkzeuge sammeln:

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge für die Installation hast, einschließlich eines
Schraubendrehers und anderer empfohlener Werkzeuge.

Die richtige Perle wählen:

Wähle die passende Perlengröße und den Stil (Gold oder Weiß) basierend auf deinen Vorlieben und
den Anforderungen deiner Schrotflinte.

Die Schrotflinte vorbereiten:

Stelle sicher, dass deine Schrotflinte entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit der
Installation beginnst.

Installationsschritte:

Entferne die alte Sichtperle, falls vorhanden.
Reinige den Bereich, in dem die neue Sichtperle installiert wird, um einen sicheren Sitz zu
gewährleisten.
Richte die geschulterte Kante der Sichtperle mit dem Lauf der Schrotflinte aus.
Drücke die Perle vorsichtig an ihren Platz, bis die geschulterte Kante den Lauf erreicht und einen
positiven Halt bietet.
Stelle sicher, dass die Sichtperle sicher und in der richtigen Höhe sitzt.

Abschlussinspektion:

Überprüfe nach der Installation, ob die Sichtperle fest sitzt und korrekt ausgerichtet ist.
Teste die Schrotflinte, um sicherzustellen, dass die Sichtperle ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder beschädigten Sichtperlen verantwortungsbewusst. Halte dich an die örtlichen
Vorschriften zur Entsorgung von Metallprodukten.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Bringe es stattdessen, wenn möglich, zu einem
speziellen Recyclingzentrum.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Produktsicherheit oder Installationshilfe verweise bitte auf die Kontaktinformationen, die mit deiner
Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die Website des Herstellers für weitere Details.

Danke, dass du die Sicherheit beim Umgang mit dem Brownells SchrotflintenSichtkit „C“ priorisierst. Genieße dein
verbessertes Schießerlebnis!
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Safety Instruction Guide for SHOTGUN SIGHT BEAD
KIT "C"

Introduction
Thank you for choosing the Brownells Shotgun Sight Kit “C.” This kit is designed to enhance your shotgun’s
performance and ensure a smooth installation process. To ensure your safety and the effective use of this product,
please read the following safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that this product is used for its intended purpose only.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling and installing the sight beads.
Keep all components out of reach of children and vulnerable individuals.
Be aware of your surroundings while working with firearms and ensure that the area is safe and secure.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Improper Installation: Ensure that the sight bead is installed correctly to prevent accidents or
malfunctions.
Handle with Care: The sight beads are made of brass and stainless steel; handle them carefully to avoid
damage.
Check Compatibility: Ensure that the sight beads are compatible with your specific shotgun model.
Inspect Before Use: Always inspect the sight bead for any signs of damage or wear before installation.
Follow Manufacturer Instructions: Adhere strictly to the installation instructions provided in this guide.

Instructions for Installation and Usage

Gather Your Tools:

Ensure you have the necessary tools for installation, including a screwdriver and any other
recommended tools.

Choose the Right Bead:

Select the appropriate bead size and style (Gold or White) based on your preference and the
requirements of your shotgun.

Prepare the Shotgun:

Ensure your shotgun is unloaded and pointed in a safe direction before beginning the installation
process.

Installation Steps:

Remove the old sight bead if applicable.
Clean the area where the new sight bead will be installed to ensure a secure fit.
Align the skirted shoulder of the sight bead with the barrel of the shotgun.
Gently press the bead into place until the skirted shoulder reaches the barrel, providing a positive stop.
Ensure the sight bead is secure and at the correct height.

Final Inspection:

After installation, doublecheck that the sight bead is firmly in place and correctly aligned.
Test the shotgun to ensure that the sight bead functions properly.

Disposal Instructions



Dispose of any unused or damaged sight beads responsibly. Follow local regulations for the disposal of metal
products.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, take it to a designated recycling center if
available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding product safety or installation assistance, please refer to the contact information provided
with your product packaging or visit the manufacturer’s website for more details.

Thank you for prioritizing safety while using the Brownells Shotgun Sight Kit “C.” Enjoy your enhanced shooting
experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el KIT DE
MIRILLAS PARA ESCOPETA “C”

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Mirillas para Escopeta “C” de Brownells. Este kit está diseñado para mejorar el
rendimiento de tu escopeta y asegurar un proceso de instalación fluido. Para garantizar tu seguridad y el uso
efectivo de este producto, por favor lee cuidadosamente las siguientes instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que este producto se utilice únicamente para su propósito previsto.
Siempre usa el equipo de protección adecuado, como gafas de seguridad, al manejar e instalar las perlas de
mirilla.
Mantén todos los componentes fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Sé consciente de tu entorno mientras trabajas con armas de fuego y asegúrate de que el área sea segura y
esté asegurada.
Informa de cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes de inmediato.
Revisa las actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE para mantenerte informado sobre
la seguridad del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita Instalaciones Incorrectas: Asegúrate de que la perla de mirilla esté instalada correctamente para
prevenir accidentes o fallos.
Maneja con Cuidado: Las perlas de mirilla están hechas de latón y acero inoxidable; manéjalas con cuidado
para evitar daños.
Verifica la Compatibilidad: Asegúrate de que las perlas de mirilla sean compatibles con el modelo
específico de tu escopeta.
Inspecciona Antes de Usar: Siempre inspecciona la perla de mirilla en busca de signos de daño o desgaste
antes de la instalación.
Sigue las Instrucciones del Fabricante: Adhiérete estrictamente a las instrucciones de instalación
proporcionadas en esta guía.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Reúne Tus Herramientas:

Asegúrate de tener las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador y
cualquier otra herramienta recomendada.

Elige la Perla Adecuada:

Selecciona el tamaño y estilo de perla apropiados (dorado o blanco) según tu preferencia y los
requisitos de tu escopeta.

Prepara la Escopeta:

Asegúrate de que tu escopeta esté descargada y apuntada en una dirección segura antes de
comenzar el proceso de instalación.

Pasos de Instalación:

Retira la perla de mirilla antigua si es aplicable.
Limpia el área donde se instalará la nueva perla de mirilla para asegurar un ajuste seguro.
Alinea el hombro acanalado de la perla de mirilla con el cañón de la escopeta.
Presiona suavemente la perla en su lugar hasta que el hombro acanalado llegue al cañón,
proporcionando un tope positivo.
Asegúrate de que la perla de mirilla esté segura y a la altura correcta.

Inspección Final:

Después de la instalación, verifica que la perla de mirilla esté firmemente en su lugar y correctamente
alineada.
Prueba la escopeta para asegurarte de que la perla de mirilla funcione correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier perla de mirilla no utilizada o dañada de manera responsable. Sigue las regulaciones
locales para la eliminación de productos metálicos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. En su lugar, llévalo a un centro de reciclaje
designado si está disponible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o asistencia en la instalación, consulta la
información de contacto proporcionada con el embalaje de tu producto o visita el sitio web del fabricante para más
detalles.

Gracias por priorizar la seguridad mientras utilizas el Kit de Mirillas para Escopeta “C” de Brownells. ¡Disfruta de tu
experiencia de tiro mejorada!



Guide de Sécurité pour le KIT DE VISÉE POUR FUSIL
DE CHASSE "C"

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Visée pour Fusil de Chasse “C” de Brownells. Ce kit est conçu pour améliorer les
performances de votre fusil de chasse et assurer un processus d'installation fluide. Pour garantir votre sécurité et
l'utilisation efficace de ce produit, veuillez lire attentivement les instructions de sécurité suivantes.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que ce produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Portez toujours un équipement de protection approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de la
manipulation et de l'installation des perles de visée.
Gardez tous les composants hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous travaillez avec des armes à feu et assurezvous que la
zone est sûre et sécurisée.
Signalez immédiatement tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme de sécurité de l'UE pour rester informé sur la sécurité des
produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Évitez une installation incorrecte : Assurezvous que la perle de visée est installée correctement pour éviter
les accidents ou les dysfonctionnements.
Manipulez avec soin : Les perles de visée sont en laiton et en acier inoxydable ; manipulezles avec
précaution pour éviter les dommages.
Vérifiez la compatibilité : Assurezvous que les perles de visée sont compatibles avec votre modèle de fusil
de chasse spécifique.
Inspectez avant utilisation : Inspectez toujours la perle de visée pour tout signe de dommage ou d'usure
avant l'installation.
Suivez les instructions du fabricant : Respectez strictement les instructions d'installation fournies dans ce
guide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Rassemblez vos outils :

Assurezvous d'avoir les outils nécessaires pour l'installation, y compris un tournevis et tout autre outil
recommandé.

Choisissez la bonne perle :

Sélectionnez la taille et le style de perle appropriés (Or ou Blanc) en fonction de votre préférence et
des exigences de votre fusil de chasse.

Préparez le fusil de chasse :

Assurezvous que votre fusil de chasse est déchargé et pointé dans une direction sûre avant de
commencer le processus d'installation.

Étapes d'installation :

Retirez l'ancienne perle de visée si nécessaire.
Nettoyez la zone où la nouvelle perle de visée sera installée pour assurer un ajustement sécurisé.
Alignez l'épaule à jupe de la perle de visée avec le canon du fusil de chasse.
Appuyez doucement sur la perle en place jusqu'à ce que l'épaule à jupe atteigne le canon, fournissant
un arrêt positif.
Assurezvous que la perle de visée est sécurisée et à la bonne hauteur.

Inspection finale :

Après l'installation, vérifiez que la perle de visée est bien en place et correctement alignée.
Testez le fusil de chasse pour vous assurer que la perle de visée fonctionne correctement.

Instructions d'Élimination
Disposez de toute perle de visée inutilisée ou endommagée de manière responsable. Suivez les
réglementations locales pour l'élimination des produits métalliques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Au lieu de cela, apportezle à un centre de
recyclage désigné si disponible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité du produit ou de l'assistance à l'installation, veuillez vous référer aux
informations de contact fournies avec l'emballage de votre produit ou visiter le site Web du fabricant pour plus de
détails.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation du Kit de Visée pour Fusil de Chasse “C” de Brownells. Profitez de
votre expérience de tir améliorée !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il KIT DI MIRINI
PER FUCILE A POMPA "C"

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Mirini per Fucile a Pompa “C” di Brownells. Questo kit è progettato per migliorare le
prestazioni del tuo fucile a pompa e garantire un processo di installazione senza problemi. Per garantire la tua
sicurezza e l’uso efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere attentamente le seguenti istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che questo prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Indossa sempre l'adeguata attrezzatura di sicurezza, come occhiali protettivi, quando maneggi e installi le
perle di mirino.
Tieni tutti i componenti fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Sii consapevole dell'ambiente circostante mentre lavori con armi da fuoco e assicurati che l'area sia sicura e
protetta.
Riporta immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE per rimanere informato sulla
sicurezza del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Evitare Installazioni Improprie: Assicurati che la perla di mirino sia installata correttamente per prevenire
incidenti o malfunzionamenti.
Maneggiare con Cura: Le perle di mirino sono realizzate in ottone e acciaio inossidabile; maneggiale con
attenzione per evitare danni.
Controlla la Compatibilità: Assicurati che le perle di mirino siano compatibili con il tuo specifico modello di
fucile a pompa.
Ispeziona Prima dell'Uso: Controlla sempre la perla di mirino per eventuali segni di danno o usura prima
dell'installazione.
Segui le Istruzioni del Produttore: Attieniti rigorosamente alle istruzioni di installazione fornite in questa
guida.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Raccogli i Tuoi Strumenti:

Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un cacciavite e qualsiasi altro
strumento raccomandato.

Scegli la Giusta Perla:

Seleziona la dimensione e lo stile della perla appropriati (Oro o Bianco) in base alle tue preferenze e ai
requisiti del tuo fucile a pompa.

Prepara il Fucile:

Assicurati che il tuo fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura prima di iniziare il processo di
installazione.

Passaggi di Installazione:

Rimuovi la vecchia perla di mirino, se presente.
Pulisci l'area in cui verrà installata la nuova perla di mirino per garantire una presa sicura.
Allinea la spalla scanalata della perla di mirino con la canna del fucile a pompa.
Premi delicatamente la perla in posizione finché la spalla scanalata non raggiunge la canna, fornendo
un arresto positivo.
Assicurati che la perla di mirino sia sicura e all'altezza corretta.

Ispezione Finale:

Dopo l'installazione, ricontrolla che la perla di mirino sia saldamente in posizione e correttamente
allineata.
Testa il fucile per assicurarti che la perla di mirino funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali perle di mirino inutilizzate o danneggiate in modo responsabile. Segui le normative locali
per lo smaltimento di prodotti metallici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Invece, portalo a un centro di riciclaggio designato, se
disponibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza del prodotto o assistenza per l'installazione, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite con il tuo imballaggio del prodotto o visita il sito web del produttore per
ulteriori dettagli.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza mentre utilizzi il Kit di Mirini per Fucile a Pompa “C” di Brownells.
Goditi la tua esperienza di tiro migliorata!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Przyrządów
Celowniczych do Strzelby „C”

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Przyrządów Celowniczych do Strzelby „C” od Brownells. Zestaw ten został
zaprojektowany w celu poprawy wydajności Twojej strzelby oraz zapewnienia płynnego procesu instalacji. Aby
zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz skuteczne użycie tego produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze noś odpowiednie zabezpieczenia, takie jak okulary ochronne, podczas obsługi i instalacji koralików
celowniczych.
Trzymaj wszystkie komponenty z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas pracy z bronią palną i upewnij się, że obszar jest bezpieczny i
zabezpieczony.
Niezwłocznie zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE, aby być na bieżąco z
bezpieczeństwem produktów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Unikaj Niewłaściwej Instalacji: Upewnij się, że koralik celowniczy jest zainstalowany prawidłowo, aby
zapobiec wypadkom lub awariom.
Obsługuj Ostrożnie: Koraliki celownicze wykonane są z mosiądzu i stali nierdzewnej; obsługuj je ostrożnie,
aby uniknąć uszkodzenia.
Sprawdź Kompatybilność: Upewnij się, że koraliki celownicze są kompatybilne z Twoim modelem strzelby.
Inspekcja Przed Użyciem: Zawsze sprawdzaj koralik celowniczy pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed
instalacją.
Postępuj zgodnie z Instrukcjami Producenta: Ściśle przestrzegaj instrukcji instalacji zawartych w tym
przewodniku.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Zbierz Narzędzia:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręt i inne zalecane
narzędzia.

Wybierz Odpowiedni Koralik:

Wybierz odpowiedni rozmiar i styl koralika (złoty lub biały) zgodnie z własnymi preferencjami oraz
wymaganiami strzelby.

Przygotuj Strzelbę:

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed rozpoczęciem
procesu instalacji.

Kroki Instalacji:

Usuń stary koralik celowniczy, jeśli to konieczne.
Wyczyść obszar, w którym nowy koralik celowniczy będzie instalowany, aby zapewnić pewne
dopasowanie.
Wyrównaj osłonięte ramię koralika z lufą strzelby.
Delikatnie wciśnij koralik na miejsce, aż osłonięte ramię dotknie lufy, co zapewni pozytywne
zatrzymanie.
Upewnij się, że koralik celowniczy jest stabilny i na odpowiedniej wysokości.

Ostateczna Inspekcja:

Po instalacji ponownie sprawdź, czy koralik celowniczy jest mocno osadzony i prawidłowo wyrównany.
Przetestuj strzelbę, aby upewnić się, że koralik celowniczy działa prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich nieużywanych lub uszkodzonych koralików celowniczych.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji produktów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego, oddaj go do wyznaczonego centrum
recyklingu, jeśli jest dostępne.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub pomocy w instalacji, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi zawartymi w opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej
producenta w celu uzyskania dalszych szczegółów.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z Zestawu Przyrządów Celowniczych
do Strzelby „C” od Brownells. Ciesz się poprawionym doświadczeniem strzeleckim!



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Turvaohjeet SHOTGUN SIGHT BEAD KIT "C":lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownellsin haulikkosilmäkitti “C”. Tämä kitti on suunniteltu parantamaan haulikkosi suorituskykyä
ja varmistamaan sujuva asennusprosessi. Turvallisuutesi ja tämän tuotteen tehokkaan käytön varmistamiseksi, lue
seuraavat turvaohjeet huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tätä tuotetta käytetään vain sille tarkoitetulla tavalla.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, kuten silmäsuojaa, kun käsittelet ja asennat silmähelmiä.
Pidä kaikki komponentit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi työskennellessäsi aseiden kanssa ja varmista, että alue on turvallinen ja suojattu.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista välittömästi asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinkutsupäivitykset pysyäksesi ajan tasalla
tuoteturvallisuudesta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vältä Väärää Asennusta: Varmista, että silmähelmi on asennettu oikein estääksesi onnettomuudet tai
toimintahäiriöt.
Käsittele Huolellisesti: Silmähelmet ovat valmistettu messingistä ja ruostumattomasta teräksestä; käsittele
niitä varovaisesti vaurioiden välttämiseksi.
Tarkista Yhteensopivuus: Varmista, että silmähelmet ovat yhteensopivia tietyn haulikkosi mallin kanssa.
Tarkista Ennen Käyttöä: Tarkista aina silmähelmi mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen
asennusta.
Noudata Valmistajan Ohjeita: Noudata tiukasti tässä oppaassa annettuja asennusohjeita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Kokoa Työkalut:

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien ruuvimeisseli ja muut
suositellut työkalut.

Valitse Oikea Helmi:

Valitse sopiva helmen koko ja tyyli (Kulta tai Valkoinen) mieltymyksesi ja haulikkosi vaatimusten
mukaan.

Valmistele Haulikko:

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen asennusprosessin
aloittamista.

Asennusvaiheet:

Poista vanha silmähelmi, jos tarpeen.
Puhdista alue, johon uusi silmähelmi asennetaan, varmistaaksesi tiukan istuvuuden.
Kohdista silmähelmen hihna piipun kanssa.
Paina hellästi helmi paikalleen, kunnes hihna saavuttaa piipun, tarjoten positiivisen pysäytyksen.
Varmista, että silmähelmi on turvallisesti paikallaan ja oikealla korkeudella.

Viimeinen Tarkistus:

Asennuksen jälkeen tarkista, että silmähelmi on tukevasti paikallaan ja oikein kohdistettu.
Testaa haulikkosi varmistaaksesi, että silmähelmi toimii kunnolla.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet silmähelmet vastuullisesti. Noudata paikallisia sääntöjä
metallituotteiden hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Vie se sen sijaan osoitettuun kierrätyskeskukseen, jos
sellainen on saatavilla.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tuoteturvallisuudesta tai asennusavusta, viittaa tuotepakkauksessa olevaan
yhteystietoon tai vieraile valmistajan verkkosivustolla lisätietoja varten.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta käyttäessäsi Brownellsin haulikkosilmäkitti “C”:ta. Nauti parannetusta
ampumiskokemuksesta!



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Säkerhetsinstruktionsguide för SHOTGUN SIGHT
BEAD KIT "C"

Introduktion
Tack för att du valde Brownells Shotgun Sight Kit “C.” Detta kit är utformat för att förbättra din hagelsprutas
prestanda och säkerställa en smidig installationsprocess. För att säkerställa din säkerhet och effektiv användning av
denna produkt, vänligen läs noggrant följande säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att denna produkt används för sitt avsedda syfte.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd, när du hanterar och installerar siktkulor.
Håll alla komponenter utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Var medveten om din omgivning när du arbetar med skjutvapen och se till att området är säkert och tryggt.
Rapportera omedelbart eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform för att hålla dig
informerad om produktsäkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Undvik felaktig installation: Se till att siktkulan installeras korrekt för att förhindra olyckor eller funktionsfel.
Hantera med försiktighet: Siktkulorna är tillverkade av mässing och rostfritt stål; hantera dem varsamt för att
undvika skador.
Kontrollera kompatibilitet: Se till att siktkulorna är kompatibla med din specifika hagelspruta.
Inspektera före användning: Inspektera alltid siktkulan för eventuella tecken på skador eller slitage innan
installation.
Följ tillverkarens instruktioner: Håll dig strikt till installationsanvisningarna som anges i denna guide.

Instruktioner för installation och användning

Samla dina verktyg:

Se till att du har nödvändiga verktyg för installation, inklusive en skruvmejsel och eventuella andra
rekommenderade verktyg.

Välj rätt kula:

Välj den lämpliga kula storleken och stilen (Guld eller Vit) baserat på din preferens och kraven för din
hagelspruta.

Förbered hagelsprutan:

Se till att din hagelspruta är oladdad och riktad i en säker riktning innan du påbörjar
installationsprocessen.

Installationssteg:

Ta bort den gamla siktkulan om det är tillämpligt.
Rengör området där den nya siktkulan ska installeras för att säkerställa en säker passform.
Justera den skärmade axeln av siktkulan med pipan på hagelsprutan.
Tryck försiktigt kulan på plats tills den skärmade axeln når pipan, vilket ger ett positivt stopp.
Kontrollera att siktkulan är säker och på rätt höjd.

Slutinspektion:

Efter installationen, dubbelkolla att siktkulan sitter fast ordentligt och är korrekt justerad.
Testa hagelsprutan för att säkerställa att siktkulan fungerar korrekt.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade siktkulor ansvarsfullt. Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av
metallprodukter.
Släng inte produkten i vanligt hushållsavfall. Ta istället med den till ett avsett återvinningscenter om det finns
tillgängligt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående produktsäkerhet eller installationshjälp, vänligen hänvisa till kontaktinformationen
som medföljer din produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats för mer information.

Tack för att du prioriterar säkerheten när du använder Brownells Shotgun Sight Kit “C.” Njut av din förbättrade
skjutupplevelse!



Bezpečnostní pokyny pro SADA MÍŘIDEL PRO
BROKOVNICE "C"

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Sadu mířidel pro brokovnice „C“ od Brownells. Tato sada je navržena tak, aby zlepšila
výkon vaší brokovnice a zajistila hladký proces instalace. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a efektivní použití
tohoto produktu, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl tento produkt používán pouze k určenému účelu.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při manipulaci a instalaci mířidel.
Držte všechny komponenty mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Buďte si vědomi svého okolí při práci se střelnými zbraněmi a zajistěte, aby byla oblast bezpečná a
zabezpečená.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě EU Safety Gate, abyste byli informováni o bezpečnosti
produktu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Vyhněte se nesprávné instalaci: Zajistěte, aby bylo mířidlo nainstalováno správně, aby se předešlo
nehodám nebo poruchám.
Manipulujte opatrně: Mířidla jsou vyrobena z mosazi a nerezové oceli; manipulujte s nimi opatrně, abyste se
vyhnuli poškození.
Zkontrolujte kompatibilitu: Ujistěte se, že jsou mířidla kompatibilní s vaším konkrétním modelem
brokovnice.
Proveďte kontrolu před použitím: Vždy zkontrolujte mířidlo na jakékoli známky poškození nebo opotřebení
před instalací.
Dodržujte pokyny výrobce: Přísně dodržujte instalační pokyny uvedené v této příručce.

Pokyny pro instalaci a použití
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Shromážděte své nástroje:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováku a dalších doporučených
nástrojů.

Vyberte správné mířidlo:

Vyberte vhodnou velikost a styl mířidla (zlaté nebo bílé) podle vašich preferencí a požadavků vaší
brokovnice.

Připravte brokovnici:

Ujistěte se, že je vaše brokovnice vybitá a směřuje bezpečným směrem před zahájením instalačního
procesu.

Kroky instalace:

Odstraňte staré mířidlo, pokud je to relevantní.
Vyčistěte oblast, kde bude nové mířidlo nainstalováno, abyste zajistili bezpečné uchycení.
Zarovnejte ramenní kroužek mířidla s hlavní brokovnice.
Jemně zatlačte mířidlo na místo, dokud ramenní kroužek nedosáhne hlavně, což poskytne pozitivní
zastavení.
Ujistěte se, že je mířidlo bezpečně uchyceno a na správné výšce.

Konečná kontrola:

Po instalaci znovu zkontrolujte, že je mířidlo pevně na svém místě a správně zarovnané.
Otestujte brokovnici, abyste zajistili, že mířidlo funguje správně.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli nepoužitých nebo poškozených mířidel odpovědně. Dodržujte místní předpisy pro
likvidaci kovových výrobků.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Místo toho jej odneste do určeného recyklačního centra,
pokud je k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pomoci s instalací se prosím obraťte na kontaktní
informace uvedené na obalu vašeho produktu nebo navštivte webové stránky výrobce pro další podrobnosti.

Děkujeme, že při používání Sady mířidel pro brokovnice „C“ od Brownells dáváte přednost bezpečnosti. Užijte si
vylepšený zážitek ze střelby!


